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SUMMARY 
The subject of the aгticle is the seтantic transтission '(О see' ~ 'to want' in the 

Russian and other S/a\/ic languages. 
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В.Э. Зiманекi 

Вiслiцкi статут як помнiк беларускай 

дзелавой пiсьменнасцi ХУ ст. 

8а умовах станаупення i далейшага развiцця Бялiкага княства Пггоускага 

як самастойнай дзяржавы для паспяховага функцыянавання даяржаунага 

механiзму, забеспячэння грамадскага парадку i захавання грамадзянскiх 

правоу жыхароу неабходны быу эбор эаконау, якi б рэгулявау прававыя 

нормы на усей тэрыторыi дзяржавы. Стварэнне уласнага юрыдычнага 

эаканадаучага дакумента павiнна было пацвердзiЦЬ незалежнасць 8ялiкага 

княства Лiтоускага ад Карапеуства Польскага i мела важнае грамадска

палiтычнае значэнне. [снаваушыя на пачатак XV стагодцзя указы i прывiлеi 

рэгулявалi часцей асобныя бакi жыцця грамадства i нярэдка не успрымалiся 

як абавязковыя на ус~й тэрыторыi дзяржавы. 

Уласнае ааканадауства, натуральна, паынна было абапiрацца на лепшыя 

узоры юрыдычнай думкi таго часу. TaкiM дакументам з'явiуся 8iслiцкi статут, 

заклiканы не толькi унiфiкаваць ааканадауства дзвюх дзяржау, аб чым 

сведчаць дабаупеныя у яго артыкулы, але i стаць першым крокам на шляху 

стварэння уласнага заканадауства 8КЛ. 

8iслiцкi статут 1346-1347 гг. (Статут Казiмiра 8ялiкага), складзены на 

аснове польскага звьнаёвага права, сiстэматызавау законы феадальнага 
права i адлюстроувау намеры каралеускай улады лiквiдаваць феадальную 

раздробленасць, унiфiкаваць права, умацаваць манархiю. Быу выдадзены 

каралем Казiмiрам 111 8ялiкiм (1333-1370) асобна для Малой i 8ялiкай 

Польшчы. Абодва нагисаны па лацiнскай мове. 8елiкапольскi статут 

(34 артыкулы) прыняты на феадальным з'ездзе у Петракове у 1346 г.; потым 

на з'ездзе у 8iслiцы У 1347 г. быу зацверджаны Малапольскi статут 

(59 артыкупаё), 8iслiцкi ctatyt-помнiк юрыдычнага зместу, разнавiднасць 

64 



дзелавога nicbMeHCТBa, падрыхтаваны на аснове феадальнага права 

Польшчы, якое адпюстроёвала магутнасць каралеускай улады, пераход ад 

натуральнай рэнты да грашовай. Унiфiкацыя правоу была наюравана на 

узмацненне феадальных маАмасных аднос'н, на рэгламентацыю умоу 

пакiдання сялянамi зямлi; адмянялася права «м&ртвай pYKi», паводле якога 

феадал прэтэндавау на частку ма&масцi памерлага селянiна. 

Першапачатковы змест Вiслiцкага статута скпадауся з 138 артыкупау. У 

прадмове гаварылася, што з'яуленне гэтага збору законау з прававьвп 

HopMaMi для насельнiцтва дзяржавы абумоулена скаргам! MHOrix жыхароу па 

судовых рашэннях, якiя часта залежалi ад асабiстых адноон афiцыйных асоб 

i скаржнiкау. 

у статуце артыкулы размешчаны у пэунай сiстэме. Адны з ix кадыфiкуюць 

прававыя нормы для насельнiцтва дзяржавы: w оуставленii npa tl 
коли" eSc;. 

права то есть пръвое(5б); w суд(/ колко кажна;. звил;« ймееть судья 
u"(12б); другiя змяшчаюць пастановы за выяуленыя злачынствы: хто будет 
рвнвнъ у сввд '" а любо кром '" свады(19б); w свiд 'lчство прiрожень! имает 

ли 
бы!" приПУIfЮ

Н(20); 
У трэцiх вызначаецца велiчыня штрафу у залежнасцi ад 

сацыяльнага становiшча жыхарое: w tpUпленiю и w саженiю садв(29б); хто 

кому силою воло возмет(зо); у чацвёртых велiчыня штрафу назначаецца у 
залежнасцi ад цяжкасцi здзейсненага злачынства: w кмети WHb же рыивр:« 

paH~ а любо ииьат». Артыкулы адлюстроувалi важнейшыя галiны права: 
крыМiнальнае (w злодею йявю" бытi погн;.(22б); w кметю которыи извбьв" 

(24); w том хто брата звбьеm(28б);другого кмвт« о бранью стоговъ(8)); 
грамадзянскае (w пустын. сельскои а любо местьскои(2Зб); кто KMemetl 

из 
wдного села да другого села не могу"'(2б); w разделе)( кто с;. хто с;. двпи" 

пре() приетели(З2б)); эканамiчнае (w позыченiи(2Зб); о лихв-ё жидо(28б); w 
поэычвньи кон» хто позычить(7); кто пшенiци позычает а любо ино' 
чого(бб)); агульнапрацэсуальнае (о кадвнiя роковъ велiкых судовъ земьскыхъ 

каК бывало(З8б); w naMA\fflHO" колко грошей маеть(4З); с,! израна а любо до 
wб~а а любо да полудни ймаеть быти суженъ(б)). 

Лацiнскi арыгiнал 1346-1347 гг., паслужыу асновай для перакладу на 

старабеларускую мову у п. XV ст. (у перыяд памiж 1423-1434 гг.) i эахавауся у 

Konii к. XV ст. Як мяркуюць даследчыкi, пераклад ажьщцяуляуоя з 

выкарыстаннем польскiх крына, {1; 21. Пры перакладзе каралем Уладзiславам 

да 138 артыкулау был; дададзены яшчэ 32 (раистръ кни' другь! правь! 
корол;. Вло()uсл.

tI(9)). 
Гэта дапрацаваная рэдакцыя лацiнскага тэксту, у якой 

сiстэматызаваны прававыя нормы жыхароу, адпаведныя тагачасным 

эканамiчным i палiтычным умовам жыцця. Пры дапрацоуцы былi дададзены у 

асноуным артыкулы па грамадзянскiм праве: о удове пр; чомъ зостать колi 

мужь умреть(9); о пf;кальнiко)( д1lвичьихъ(9); о д1JвKa)( которыи не маю7 

браmи роженое(9); а таксам а артыкулы па арганiзацыi судовага працэсу: о 

рокохъ поспольныхъ земьскыхъ(9); о коввыи книгъ земьскыХ(9); о рокы 

прiчине какъ мают бытi прiчiнены(9); о наметномъ колко гроши ймают 

брать (9) (гэты артыкул перагледжаны i дапоунены), артыкулы па 

крымiнальным праве: w пожару хто лесы пожигает(9б); 
па эканамiчным 

праве: о продавци именiЯ(9); па гаспадарчым праве: о лову заечьемь(9б); о 

влов» wленьемь и лосиномъ(9б); о братьстве местьском и w таварехъ 

tI(9б). Вiслiцкi статут паслужыу асноуным матэрыялам i часткова узорам для 
Судзебнiка 1468 г. (Статута Казiмiра IV Ягелончыка) i Статута Вялiкага 

княства Лiтоускага трох рэдакцый (1529, 1566, 1588 гг.). Беларускi рукагпсны 

cnic Вiслiцкага статута знаходзiцца у Расiйскай дзяржаунай бiблiятэцы у 

Маскве. Апублiкаваны у выданн! «Акты, якiя адносяцца да псторьп 3аходняй 
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Pacii, сабраныя i выдадзеныя Археаграфiчнай каМIСIЯИ» (Спб., 1846.Т. 1. 
1340-1506 гг.). У 1959 г. польскiя даследчыкi С.Роман i А.Вiтулянi выдалi 

Вiслiцкi статут фотатыпiчным спосабам [3]. 
Аналiз тэхнiкi пiсьма, прымененай у Вiслiцкiм статуце, паказвае, што 

поин'к напiсаны познiм паууставам. Разам з тым у помнiку выкарыстаны 

прыёмы скарапiснага пiсьма, што праяупяецца у напiсаннi асобных лiтар, у 

нап'санн! надрадковых знакау С ' " Л S", цплы, каморы), скарачэннi 
слоу, ужываннi вынасных лiтар, наяунасц] вязяу. Адначасова пры нагисанн! 

асобных iнiцыяльныхлiтар прасочваюццаэлементы устаунога пiсьма. 

Графiчная сiстзма помнiка вызначаецца наяунасцю ycix лiтар, неабходных 

для перадачы гукау старабеларускай мовы разглядаемага перыяду. CiCТ3Ma 

галосных перадаецца з дапамогай лiтар А, Е, в, е, j', н, О, 01(, 'I!, о", н., Щ 'Ъ, ", ы, 

-k, ю, Q, А, ч, З якiх у якасцi графiчных варыянтау выступаюць\(' н., 'I!, о", 0\(; А, 

Q; -k, Е, в, е; Щ о; i, н (у пэуных пазiцыях варыянтам ъ выступае о, Ь-Е). 

Унiфiкацыя графiчных сродкау, якiя абазначаюць галосныя ГYKi, выяупяецца у 

сiстэмным i пераважным ужываннi лiтар о, 'I!, Е, i. Сiстэма графем, якiя 

абазначаюць зычныя гyKi (В, к, г, д, ж, ~, э, 11:, А, М, Н, п, р, С, Т, ф, Х, Ц, '1, Ш, ш, 

v, .е.), характарызуецца большай упарадкаванасцю. Традыцыйным ужываннем 

вызначаюцца толькi графемы .е., ш. Фактычна нявыпрацаванымi застаюцца 

толькi сродк! перадачы зычных [у], Ш. ЯК i У папярэднi, i у наступныя 

перыяды, парныя па цвёрдасш-мяккасш зычныя перадаюцца з дапамогай 

аднолькавых лiтар. Разам з тым, паколькi фанетызацыя пiсьма патрабавала 

новых графiчных сродкау для перадачы асаблiвасцей жывой беларускай 

мовы таго часу, iдзе актыуны пошук таих сродкау - упершую чаргу праз 

выкарыстанне наяуных графем i ix спалучэнняу з надрадковым! знакамi Ш] 
11', н', н", "; [9] - 0\(, \(). Адначасова iдзе працэс вызвалення ад лiшнiх 

графiчных сродкау (1}, "', цiтлы, каморы) i унiфiкацыi наяуных (замена tt на Г), 

(:), (-); абазначаецца тэндэнцыя да ужывання некаторых графiчных сроцкау у 

якасцi пунктуацыйныхзнакау (.), (,), (А). 

Арфаграфiя Вiслiцкага статута вызначаецца цесным узаемадзеяннем 

традыцыйнага, этымалагiчна-марфалагiчнага, i фанетычнага прынцыпау 

гпсьма. 

На этымалагiчна-марфалагiчным прынцыпе напiсання заснавана перадача 

на пюьие большасцi зычных: зацвярдзелыя зычныя, д-дз, m-ц, у<л, 

асiмiляцыйны�я змены па мяккасцi, перадача канцавых спалучЗнняу (i)я, (i)ю, 

адлюстраванне непераходнага памякчэння заднеязычных г,К,Х, правагпс 

прыназоунiкау, перадача на гисьмв некаторых спалучэнняу зычных, атаксама 

перадача спапучэнняу рэдукаваных з плаунымi, ужыванне у некаторых 

пазiцыях рэдукаваных для абазначэння галосных гукау. 

Фанетычныя нагпсанн! у Вiслiцкiм статуце колькасна менш паказальныя, 

чым этымалагiчна-марфалагiчныя. Тэндэнцыя да фанетызацыi правапiсу 

праяупяецца у перадачы на пiсьме BbIHiKay акання, якання, асiмiляцыi па 

звонкасцi-глухасцi, змяненнi пачатковага i, напiсаннi прыстауных галосных, 

адлюстраваннi змены 8>9, зацвярдзення губных на канцы слова цi у сярэдэiне 

слова перад зычным, перадачы падоужаных гукау, правапiсе прыставак на 

з.с, перадачы на пiсьме змен у праславянскiх групах dj, or,o/,er,el. Фанетычны 

лад помнiка аслюстроувае наяунасць у мове гэтага перыяду працэсау акання, 

якання, зацвярдэення губных зычных, у пэуных паэiцыях зацвярдзення 

шыпячых зычных i губных зычных, змены -k у е, змены у пэуных пазiцыях е>о, 

узнiкнення прыстауных галосных, прыстаунога 8, асiмiляцыйных змен па 

цвёрдасцьмяккасш, звонкасцi-глухасцi, змен ь, ь У о, е, поунагалосных 

спапучэнняу оро.оло, ере, еле. 
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IMeHHae скланенне, уласцiвае упершую чаргу назоунiкам, атаксама 

iMeHHbIM формам npbIMeTHiкay i дзеепрыметнiкау, большасцi колькасных 

лiчэбнiкау i асобным склонавым формам займеннiкау, уяуляе сабой 

неаднародную у -ааноонах да склонавых канчаткау сiетэму, у якой знайшла 

адлюстраванне пераважная большасць старажытных флексй. Разам з тым 

нельга не адзначьщь пранкненне канчатка -у/-ю у Р.скл. адз. лiку i М. скл. 

адз. лiку старажытных асноу на *u на асновы на *0 у назоунках м. i Н.роду, 

канчатка -ови/-вви у Д.скл. адз.п. i канчатка -овв/ввв у Н.скл. МН.Л. 

адушауленых назоунiкау М.роду, канчатка -овъ/ввъ назоунiкау старажытных 

асноу на *0 у Р.скл. мн.лiку, уплыу канчаткау -вмъ, -вми, -вхъ старажытных 

асноу на *а на iншыя назоунiкi Д.скл., Т.скл. i М.скл. мн. лiку адпаведна, 

канчатка -ы В.скл. мн.лiку на формы Н.скл. мн.лiку М.роду, ужыванне 

канчаткау -а/-Я, -у/-ю у В.скл. адз. лiку i канчатка -овъ у В.скл. мн. лiку як 

граматычнае выражэнне катэгорыi адушауленасцi. У цэлым адлюстраванне 

на nicbMe працэсу унiфiкацыi склонавых канчагкау у сувязi з 

пераразмеркаваннем назоунiкау па тыпах скланення у залежнасцi ад родавай 

прыналежнасцi непаслядоунае, што абумоулена цесным узаемадзеяннем 

фанетычнага i этымалагiчна-марфалагiчнага прынцыпау правагпсу. 

Ilаколькi ужыванне форм парнага лiку у Вiслiцкiм статуце складае 15% ад 

ycix магчымых выпадкау, можна сцвярджаць, што на час стварэння nOMHiкa 

працэс страты форм пар нага лiку i выцяснення форм Н.-В.скл. парнага лiку 

формамi Н.скл. мн.лiку (80%) або формамi Р.скл. адэ.п. (13%), а форм Р.-М. i 
Д.-Т.скл. - формамi адпаведных скпонау мн.лiку (75%) эавяршыёся. 

Атрыбугыунае скланенне, прадстаупенае займеннымi формамi 

npblMeTHiKay i дзеепрыиетн'кау, парадкавых лiчэбнiкау, большасцю склонавых 

форм займеннiкау, уяуляе сабой больш упарадкаваную сiстэму. У формах 

адз.лiку адзначаецца супадзенне склонавых канчаткау м. i н. роду ва 

ускосных склонах (акрамя вiнавальнага). Тэндэнцыя да унiфiкацыi склонавых 

канчаткау найбольш паспядоунв выяуляецца у мн. лiку, дзе амаль ва ycix 
склонавых формах npbIMeTHiKi м., ж. i н. роду у,кываюцца з аднолькавымi 

канчаткамi. Выпадю Ужывання спрадвечных канчаткау нешматлiкiя i 
датычацца у аоноуным форм Н.роду Н. i В. склону, атаксама адзiнкавымi 

BbInaдKaMi ужывання спрадвечных канчаткау у Р. i М.скл. мн. л. Ж. роду i Д.скл. 

мн. лiку М.роду. 

1 у формах адз. л., i у формах мн. лiку назipаецца .тэндэнцыя да 

граматычнага выражэння катэгорыi адушауленасцi, што адпюстроуваецца у 

супадзеннi канчаткау В.скл. з канчаткамi Р.скл. (паказальна, што толькi у 

назоунiках м.роду). Склонавыя канчаткi адз.лiку Ж.роду адпюстроёваюць 

характэрны для жывой мовы працэс страты канцавога [э] у формах Р.скл., 

Д.CКl1., М.скл. царкоунаславянси уплыу у сiстэме атрыбугыунвга скланення 

нязначны i адлюстраваны у адзiнкавых выпадках ужывання канчатка -ев у 

н.екп. адз. лiку ж. роду, канчатка -вго у Р. i В.скл. адз. лiку М.роду i Р.скл. адз. 

лiку н. роду. Канчаткi Н.скл. мн.лiку унiфiкаваны на узор форм М.роду. 

Сiстэма спражэння дзясповау характарызуецца упарадкаванасцю форм 

цяперашняга i будучага простага часу, асабовыя канчаткi якiх у сваей аснове 

старажытнарускiя (напрыклад, канчатак -ть у 3 ас. адз. i мн. лiку). Толькi У 1 
ас. мн. лiку зафiксаваны формы, якiя могуць бьщь патлумачаны iншамоуным 

уплывам на мову помнка (канчаткi -МО,-мы). 

Формы будучага складанага I часу традыцыйна утвараюцца пры дапамозе 

дзеясловау иивти i хотети, аднак вiдавочнай з'яуляецца тэндэнцыя да 

ужывання абстрактнай звязкi быть. 

Формы будучага складанага 11 у помнiку адзiнкавыя i у большасцi выпадкау 

замяняюцца формам! будучага простага цi будучага складанага I часу або 
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формаМi умоунага ладу. 

у сiстэме прошлых часоу дзеяслова дамiнуючае становiшча займае 

перфект, пераважная большасць форм якога ужываецца без дзеяслова

звязкi. Выпадкi ужывання форм ворыста нешматлiкiя, iмперфект i 
плюсквамперфект у помнiку не адзначаны. 

Хаця зафiксаваныя формы умоунага ладу маюць традыцыйнае выражзнне 

праэ даеяслоу-звяэку у форме аорыста, якая застыла у форме 2-3 ас.адз.лiку. 

i дзеепрыметнiка на -л- (зафiксаваны толькi 1 выпадак ужывання звяак! у 

форме 1 ас. мн.лiку: аБЫХОМЪ). аднак у тэксце назiраецца тэндэнцыя да ix 
замены AaAaHbIMi часткамi умовы. 

Асаблiвасцю Вiслiцкага статута як дзелавога дакумента можна 

патлумачыць i нешырокае выкарыстанне у (м форм загаднага ладу, прычым 

таксама наэiраецца тэндэнцыя да перадачы значэння iмператыунасцi з 

дапамогай iншых граматычных сродкае. 

Як асаблiвасць ужывання iMeHHbIx форм дзеяслова трэба адзначыц:: 

пераважнае выкарыстанне суфiкса -ть- у iнфiнiтывах; адсутнасць супiна; 

пашырэнне дзеепрыметнiкау зал. стану ПРОШЛ. часу; абмежаванае 

выкарыстанне дзеепрыметнiкау ЦЯП. часу зал. i незал. стану i ix шырокая 

замена апiсальнымi зваротамi; фармipаванне дэеепрыспоуяу на базе 

дзеепрыметнiкау незал. стану цяп. i ПРОШЛ.часу ж. роду ада лiку. 

Iменныя формы прыметнiкау i дзеепрыметнiкау ужываюцца у помнiку 

пераважна у функцыi выказнiка, у той час як займенныя формы - у функцыi 

азначэння. Выпадк; адваротнага ужывання гэтых форм нешматлiкiя i не 

складаюць у помнiку сiнтаксiчнай нормы. 

Як асаблiвасць ужывання займеннiкау у тэксце трэба адзначыць 

энклiтычныя формы Д.скл. асабовых займеннiкау 1 ас. i В.скл. зваротнага 

займеннiка; ужыванне форм тобw, собwу Д.скл.; панаванне у Н.СКЛ. адз. лiку 

форм тотъ, то пры нешырокiм выкарыстанн! форм той, тое; уплыу 

займеннiкау мяккай разнавiднасцi на займеннiкi цвёрдай i змешанай 

разнавiднасцi, якi выявiуся у формах мн.лiку указальных, азначальных i 
пытальна-адносных займеннiкау, пры адсyrнасцi перадачы на пiсьме уплыву 

форм Т.скл. на М.скл. адз.лiку. 

У сiстэме лiчэбнiка варта адзначыць ужыванне лiчэбнiка одинъ у функцыi 

iншых часцiн мовы; шырокае абазначэнне колькаоных i парадкавых ЛiчэБНiкау 

з дапамогай гитар; унiфiкацыю форм н.скл. Лiчэбнiкау три, чвтыри на узор 

форм ж. роду; канчатковае ператварэнне слова десьте у суфiкс -дивть 

(-дцеть), -нвдивть. Як асаблiвасць ужыванкя лiчэбнiка дъва трэба 

адзначьщь яго пераважнае спалучэнне з формамi мн.лiку, хаця у асобных 

выпадках зафiксаваны формы парнага лiку (найперш гэта датычыцца 

назоунiкау н.роду). Пра страту парнага ЛiКу як граматычнай катагорьп 

сведчыць i факт ужывання форм назоунiкау парнага Лiку з лiчэбнiкамi три, 

чвтыри. TaKiM чынам, усе зафiксаваныя формы парнага лiку назоунiкау, 

npbIMeTHiKay, лiчэбнiкау - вынк уплыву традыцый пiсьма. 

Не выяулена ютотных асаблiвасцей у параунанн! са старажытнарускай 

мовай ва ужываннi у nOMHiKY прыслоуяу, aCHoYHbIMi спосабамi утварэння якiх 

з'яупяюцца суфiксальны, прыставачна-суфiксальны спосабы i складанне. У 

межах гэтай часцiны мовы iншамоуны уплыу асаблiва адчувальны у групе 

якасных вдпрымегн'кааых прыслоуяу на -е i у формах найвышэйшай ступен: 

параунання, якая утвараецца з дапамогай прысгаук' на-, атаксама 

акалiчнасных прыслоуяу часу на -кроть, wтo звязана з польскiм уплывам. 

Прыслоуi а'яупяюцца базай для папауиення службовых часцiн мовы 
прыназоунiкау, злучнiкау, часцiц. 

Лексiчная сiстэма помнiка налiчвае 1265 лексiчных адзiнак, агульная 
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колькасць ужывання якiх перавышае 11 тысяч. Тэматычны аналiз лексiкi 

паказвае, што у помнiку прадстаулены усе асноуныя тэматычныя групы: 

юрыдычна-канцылярская, грамадска-палiтычная, сацыяльна-эканамiчная, 

бытавая, ваенная, канфесiйная лексiка, лексiка, якая характарызуе чалавека у 

фiзiчных i псiхiчных адноснах. 

Юрыдычна-канцылярская лексiка займае асноунае месца у лексiчнай 

сiстэме помнiка, што абумоулена яго юрыдычным зместам. Дадзеную 

тэматычную групу складаюць пераважна лексiчныя адзiнкi, значэнне якiх у 

кантэксце тэрмiналагiзуецца. Акрамя слоу з дэнататыуным значэннем, у 

якасцi тэрмiнау шырока выступае даеяслоуная лексiка, сярод якой 

прадуктыунасцю вылучаюцца дзеясловы руху i маулення. Тэрмiналагiчнае 

эначэнне набываюць таксама i асобныя абстрактныя аддзеяслоуныя назоунiкi 

(пераважна з суфiксамi -Hj-, -ств-, -ость-у. 

Шматпланавасцю юрыдычных артыкулау Вiслiцкага статута абумоулена 

шырокае выкарыстанне у iM грамадска-палiтычнай, сацыяльна-эканамiчнай, 

бытавой лексiкi i лексiкi, якая характарызуе чалавека у фiзiчных i псiхiчных 

аднос'нах, Нешматлiкая у тэксце дакумента толькi ваенная i канфесiйная 

лексiка. Пераважная большасць лексiчных адзiнак на любым тэматычным 

уэроунi характарызуецца устойлiвасцю лексiчнага значэння i 
монасемантычнасцю. 

Паводле сваёй структуры лексiчныя адзiнкi помнiка падзяляюцца на 

сiнтэтычныя (яны колькасна пераважаюць) i аналiтычныя. Аналiтычныя 

лексiчныя адзiнкi }iтвараюцца па мадэлях "прыметнiк (дзеепрыметнiк) + 
назоунiк" або "дзеяслоу + назоунiк" (права пожiвать, уставiлi (уложiлi) право, 

усmавленый закон, под вiною держать, yдoвiй столец) i сустракаюцца у 

юрыдычна-канцылярскай, сацыяльна-эканамiчнай i грамадска-палiтычнай 

лексiцы. Дадзеныя спалучэннi характарызуюцца сiнтаксiчнай i семантычнай 

устойлiвасцю i канструктыунай абумоуленасцю. 

ТэрМiналагiчная сiстэма Вiслiцкага статута складаецца з назоунiкау i 
субстантываваных прыметнiкау i дэеепрыметнiкау э тэрмiналагiчным 

эначэннем; дзеясловау, у якiх семантычны a6'~M звузiуся да а6азначэння 

канкрэтнага дзеяння цi працэсу i характарызуецца адназначнасцю у межах 

свайго семантычнага поля. У складзе састауных найменняу прыметнiкi 

выконваюць сэнсаадрознiвальную, дыферэнцыруючую функцыю. 

Разнастайныя якасцi дзеянняу цi стану а6азначаюць прыспоу], пераважная 

большасць якiх утворана ад прыметнiкау, назоунiкау i лiчэбнiкаУ. 

У межах асо6ных тэматычных груп парадыгматычныя адносны выражаны 

слаба; семантычнай шматпланавасцю характарызуюцца нешматлiкiя 

лексiчныя адзiнкi (суд, вiна i некат. iнш.); варыянты у межах дзеяслоунай 

лексiкi звязаны з дадатковымi значэннямi закончанасцi-незакончанасцi 

дзеяння, iнтэнсiунасцi яга праяупення. 

Мова помнiка вытрымана у стропм афiцыйна-дзелавым стылi 

характарызуецца адсутнасцю во6разных сродкау i экспрэсii. 

Паводле генетычнай характарыстыКi 73% лексiчных адзiнак помнiка 

спрадвечна беларускiя. Асноуную частку iншамоунай лексiкi складаюць 

паланiзмы i запазычаныя пры пасрэднiцтве польскай мовы германiзмы i 
лацiнiзмы; грэцызмы i цюркiэмы У мове помнiка нешматлiкiя. Характэрнай 

аса6лiвасцю Вiслiцкага статута як помнiка беларускай дзелавой пiсьменнасцi 

XV ст. з'яуляецца нвяунвсць у iM значнай колькасцi царкоунаславянiзмау, што 

сведчыць аб дастаткова моцных царкоунаславянскiх лексiчных традыцыях у 

яове беларускай дзелавой пiсьменнасцi ранняга перыяду. Ужыванне 

эапазычаных лексiчных адзiнак не пярэчыць агульным тэндэнцыям i 
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заканамернасцям функцыянавання старабеларускай лексш, што праяупяецца 

у ix шырокiх дзрывацыйных магчымасцях. 

TaKiM чынам, прыналежнасць Вiслiцкага статута да nOMHiKay дзелавой 

пiсьменнасцi ранияга перыяду, шырокi ахоп розных бакоу жыцця грамадства 

абумовiлi адлюстраване у моее дакумента фанетычных, марфалаriчных, 

лексiчных асаблiвасцей жывой народнай мовы. Разам з тым кнiжныя прыёмы 

пюьма, на якiя абапiралiся пiсцы, прЫВЯЛi да варыянтнасцi моуных сродкау на 

ycix узроунях мовы помн'ка. 

Маючы агульнадзяржаунае прыэначэнне, пераклад Вiслiцкага статута 

паслужыу прыкладам адбору графiчных, арфаграфiчных, марфалагiчных, 

лексiчных сродкау выражзння, з'явiуся узорам лiтаратурна-пiсьмовай мовы 

старабеларускага перыяду i садзейнiчау яе далейшаму узбагачзнню 

Удасканаленню. 
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